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قرار اتخذته الجمعية العامة 
 

 [(Add.1 و A/55/L.90) دون الإحالة إلى لجنة رئيسية]

 

بعثـة الأمـم المتحـدة لمراقبـة الانتخابـات العامـة المقـرر إجراؤهـــا في فيجــي في آب/أغســطس  - ٢٨٠/٥٥
 ٢٠٠١

 

إن الجمعية العامة، 

إذ تلاحـظ طلـب اشـتراك الأمـم المتحـدة في مراقبـة الانتخابـات العامـة الـتي سـتجرى في فيجـــي(١)، الــذي قدمتــه الحكومــة المؤقتــة 
لجمهورية جزر فيجي إلى الأمين العام، 

وإذ تشـير إلى قرارهـا ١٧٣/٥٤ المـؤرخ ١٧ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩ المتعلــق بتعزيــز دور الأمــم المتحــدة في زيــادة فعاليــة 

مبدأ إجراء انتخابات دورية ونزيهة وتشجيع عملية إقامة الديمقراطية، 

ـــى  وإذ تلاحـظ مـع الارتيـاح تزايـد عـدد الـدول الأعضـاء الـتي تسـتخدم الانتخابـات كوسـيلة سـلمية لصنـع القـرار وبنـاء الثقـة عل

الصعيد الوطني، مما يسهم في توفير قدر أكبر من السلام والاستقرار على الصعيد الوطني، 

ـــدى  وإذ تحيـط علمـا بالرسـالة المؤرخـة ٣١ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٠ الموجهـة إلى الأمـين العـام مـن الممثـل الدائـم لنيوزيلنـدا ل

الأمـم المتحـدة بالنيابـة عـن بلـدان منتـدى جـزر المحيـط الهـادئ(٢)، الـتي أحـال بموجبـها البـلاغ الـذي أصـدره المنتـدى في ختـام اجتماعـــه الحــادي 

والثلاثـين المعقـود في تـاراوا في الفـترة مـن ٢٧ إلى ٣٠ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٠، والـذي أعـرب فيـه عـن إدراكـه وتـأييده لضـرورة معالجـــة 

الأسباب الجذرية لعدم الاستقرار السياسي في المنطقة، 

وإذ تـأخذ في اعتبارهـا مـا لوجـود ديمقراطيـة مسـتقرة في فيجـي مـن أثـر إيجـابي في مجـال تعزيـز الديمقراطيـة والســلام والرفــاه علــى 

الصعيد الإقليمي، 

 __________

انظر A/55/1016، المرفق الأول.  (١)

 .A/55/536 (٢)
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وإذ تحيط علما بالرسالة الموجهة إلى رئيـس الجمعيـة العامـة مـن وزيـر الشـؤون الخارجيـة والتجـارة الخارجيـة والسـكر في الحكومـة 

المؤقتـة لفيجـي(٣)، الـتي يسـجل فيـها الـتزام الحكومـة المؤقتـة بإعـادة الديمقراطيـة الدسـتورية الكاملـة إلى فيجـي مـن خـلال إجـراء انتخابـات حــرة 

ونزيهة، ويدعو فيها الأمم المتحدة إلى مراقبة تلك الانتخابات، 

وإذ تؤكد من جديد الإعلان العالمي لحقوق الإنسان(٤) الذي ينص علـى أن لكـل فـرد الحـق في الاشـتراك في إدارة الشـؤون العامـة 

لبلاده إما مباشرة أو بواسطة ممثلين يختارون اختيارا حـرا، وأن لكـل فـرد نفـس الحـق الـذي لغـيره في تقلـد وظـائف الخدمـة العامـة في بلـده، وأن 

ـــة ونزيهــة تجــرى علــى أســاس الاقــتراع الشــامل  إرادة الشـعب هـي مصـدر سـلطة الحكومـة، ويتـم التعبـير عـن هـذه الإرادة في انتخابـات دوري

والمتكافيء، وبواسطة التصويت السري أو أي إجراء مماثل يضمن حرية التصويت، 

وإذ تأخذ في اعتبارها المساعدة التي قدمتها الأمم المتحدة إلى فيجي بنــاء علـى طلبـها في عـام ١٩٩٥، دعمـا لتنقيـح دسـتور فيجـي 

لعام ١٩٩٠ مما أفضى إلى الإعلان عن قانون التعديل الدستوري لجمهورية جزر فيجي لعام ١٩٩٧، 

ـــة الانتخابــات ونزاهتــها ينبغــي أن يغطــي فــترة العمليــة الانتخابيــة بأكملــها، وإذ تلاحــظ أن  وإذ تشـير إلى أن التحقـق مـن حري

المساعدة التي تقدمها الأمم المتحدة إلى الدول الأعضاء ينبغي أن تسـتمر علـى أسـاس كـل حالـة بمفردهـا وفقـا للاحتياجـات المتغـيرة للبلـدان الـتي 

تطلبها، 

ـــة إلا بمراقبــة البيئــة الانتخابيــة، والاقــتراع، وعــد الأصــوات، وتجــهيز  وإذ تسـلم بـالقيود الزمنيـة الموجـودة الـتي لا تسـمح للمنظم

النتائج، والشكاوى وآليات الحل، وإعلان النتائج، وتقبل النتائج بعد انتهاء الانتخابات، 

وإذ ترحب بقيام الحكومة المؤقتة في وقت مبكر بإجراء انتخابات حرة ونزيهة تستهدف إعادة الديمقراطية الدستورية، 

تقرر أن تأذن للأمـين العـام بإنشـاء بعثـة الأمـم المتحـدة لمراقبـة الانتخابـات العامـة في فيجـي والوضـع بعـد الانتخابـات  - ١

مباشرة؛ 

تطلب إلى الأمين العام أن يتخذ بأسرع ما يمكـن الترتيبـات اللازمـة لنشـر بعثـة مراقبـة الانتخابـات حـتى تبـدأ وظـائف  - ٢

الرصد المسندة إليها؛ 

ــها،  تطلـب إلى السـلطات المعنيـة مباشـرة أن تقـدم تعاوـا الكـامل إلى بعثـة مراقبـة الانتخابـات بغيـة تيسـير إنجـاز مهمت - ٣

حسب طلب الأمم المتحدة؛ 

تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعيـة العامـة، في دورـا السادسـة والخمسـين، تقريـرا عـن تنفيـذ هـذا القـرار في  - ٤

إطار بند جدول الأعمال المعنون ”دعـم منظومـة الأمـم المتحـدة للجـهود الـتي تبذلهـا الحكومـات في سـبيل تعزيـز وتوطيـد الديمقراطيـات الجديـدة 

أو المستعادة“. 

 __________

A/55/1016، المرفق الثاني.  (٣)

القرار ٢١٧ ألف (د – ٣).  (٤)
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الجلسة العامة ١٠٩ 

٢٥ تموز/يوليه ٢٠٠١ 


